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Я имею право быть ребенком. 

Я могу учиться исследовать, делать открытия. 

Я имею право голоса при принятии решения. 

Я имею право на свое собственное место. 

Я имею право защищаться и звать на помощь. 

Я имею право на удовлетворение своих потребностей в еде,  

   питье, умывании. 

Меня нужно уважать, как любое человеческое существо. 

Меня нужно принимать таким, какой я есть – ребенок. 

 

М. Монтессори 

 

 

Билль (англ. bill; от среднев. лат. libellus) — слово, означавшее первоначально рукопись, грамоту 

и получившее впоследствии в английском юридическом языке весьма разнообразное значение: 

под ним стали понимать разные бумаги, относящиеся к администрации, торговли, 

судопроизводству и т. п. Главным образом под Б. разумеют предложение об издании нового 

закона или постановления, вносимое в одну из палат, или же, в наиболее обширном смысле — 

сам закон или постановление. 

http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA

